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English

TOSTERO storage bag protects your outdoor pads

and cushions from sun, dirt, dust and pollen - and
also helps you keep them organised when not in use.
Protecting your pads and cushions in a storage bag is
a simple and effective way to keep them looking fresh
and new for longer. Note! Make sure that the pads and
cushions are completely dry before storing them away
in the storage bag.

HOW TO USE

Note! The bag is not reversible. The glossy side must
always face inwards towards the pads and cushions.
We recommend that you store your outdoor pads and
cushions in the storage bag when not in use to keep
them clean and fresh. Place the storage bag under a
roof and not in direct contact with the ground or floor.
During the off-season, store the bag with pads and
cushions in a dry, cool place indoors.

CARE INSTRUCTIONS

To remove dust and dirt, spray cold water (30°C) on
the empty bag with a garden hose outside or wipe it
with a soft cloth soaked in water. For heavily soiled
areas, scrub with a sponge soaked in a mild detergent,
then rinse with cold water. Make sure that the storage
bag has dried before putting outdoor pads and
cushions in it again.

Deutsch

Die TOSTERO Tasche schitzt Kissen und Auflagen fiir
Gartenmdbel nach nach der Benutzung vor Regen,
Sonne, Schmutz und Blutenpollen. Gleichzeitig sind
die Polster Gbersichtlich untergebracht. Die Kissen
nach Gebrauch in einer Tasche zu verwahren ist eine
einfache, effektive MaRnahme, durch die Polster und
Kissen langer wie neu bleiben. Hinweis: Sicherstellen,
dass Kissen und Polster vollstandig trocken sind, bevor
sie in der Tasche verstaut werden.

BENUTZUNG

Bitte beachten! Die Tasche ist nicht wendbar. Die
glanzende Seite muss immer nach innen gewendet
sein (nach den Kissen zu).

Wir empfehlen, Gartenmébelkissen und -polster in
der Tasche aufzubewahren, wenn sie nicht benutzt
werden. So bleiben sie langer ansehnlich und sauber.
Die Tasche mdglichst tiberdacht verstauen und nicht
in direkten Kontakt mit dem Erdboden bzw. Fu3boden
kommen lassen. Nach der Saison die Tasche mit
Kissen und Polstern trocken und kihl drinnen lagern.

PFLEGEHINWEIS

Zum Entfernen von Staub und Schmutz die Tasche

mit einem Gartenschlauch mit kaltem Wasser (30°C)
absprihen oder mit einem mit Wasser befeuchteten
weichen Tuch abwischen. Starke Flecken mit feuchtem
Schwamm und mildem Reinigungsmittel abreiben.
Danach kalt abspulen. Sicherstellen, dass die Tasche
trocken ist, bevor erneut Kissen und Polster darin
verstaut werden.

Francgais

La housse de protection TOSTERO est imperméable

et permet de ranger et de protéger vos coussins
d'extérieur et autres textiles du soleil et de la pluie,
mais aussi de la poussiere et du pollen. Ranger vos
coussins dans une housse imperméable est un moyen
facile et efficace de conserver leur aspect neuf plus
longtemps. Attention ! Assurez-vous que les coussins
et autres textiles sont parfaitement secs avant de les
ranger dans la housse.

UTILISATION

Remarque ! La housse de protection n'est pas
réversible. La face brillante est la face intérieure qui
doit étre en contact avec les coussins.

Nous vous recommandons de ranger vos coussins et
autres textiles d'extérieur dans la housse de protection
quand vous ne les utilisez pas, pour les maintenir

au sec et les garder propres. Durant les périodes ou
vous ne les utilisez pas, glissez les coussins dans la
housse de protection et rangez-les a l'intérieur dans
un endroit sec et frais.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE

Pour nettoyer la housse, I'asperger d'eau froide (30°C)
a l'aide d'un tuyau d'arrosage ou la frotter avec un
chiffon doux humide. Pour les zones les plus sales,
frotter avec une éponge trempée dans une eau
|égérement savonneuse puis rincer a l'eau froide. La
housse doit étre parfaitement sec avant de pouvoiry
ranger vos coussins et autres textiles.

Nederlands

De TOSTERO opbergtas beschermt je tuinkussens
tegen zon, regen, vuil, stof en pollen, en helpt je
bovendien de kussens netjes te houden als ze niet
worden gebruikt. Het beschermen van tuinkussens

in een opbergtas is een eenvoudige en effectieve
manier om te zorgen dat ze er lang nieuw en schoon
uit blijven zien. Let op! Zorg er wel voor dat de kussens
helemaal droog zijn als je ze in de opbergtas stopt.

GEBRUIK

Let op: de tas is niet keerbaar. De glimmende kant
moet altijd naar binnen zitten, naar de kussens toe.
Wij adviseren je om tuinkussens in de opbergtas te
bewaren als ze niet worden gebruikt om te zorgen
dat ze schoon en droog blijven. Plaats de opbergtas
onder een afdak, en niet in rechtstreeks contact met
de grond of de vloer. Bewaar de tas met kussens na
afloop van het seizoen op een droge, koele plaats
binnenshuis.

ONDERHOUD

Voor het verwijderen van stof en vuil buitenshuis met
een tuinslang koud water (30°C) op de opbergtas
spuiten of deze afnemen met een zachte, natte doek.
Voor lastig te verwijderen vlekken bewerken met

een spons met wat mild schoonmaakmiddel. Daarna
afspoelen met koud water. Zorg dat de opbergtas
helemaal droog is voordat je de tuinkussens er weer
in stopt.



Dansk

TOSTERO opbevaringstaske beskytter dine
havehynder og puder mod sol, snavs, stev og pollen
og ger det nemt at organisere dem, nar de ikke er i
brug. Du kan nemt og effektivt beskytte dine hynder
og puder i en opbevaringstaske, sa de bliver ved med
at se nye og flotte ud i lang tid. Bemaerk! Sgrg for, at
hynderne og puderne er helt tgrre, for du gemmer
dem vaek i opbevaringstasken.

BRUGSANVISNING

Bemaerk! Opbevaringstasken kan ikke vendes. Den
blanke side skal altid vende indad mod hynderne og
puderne.

Vi anbefaler, at du opbevarer dine havehynder og
puder i opbevaringstasken, nar de ikke er i brug, for
at holde dem rene og friske. Laeg opbevaringstasken
under et tag, og serg for, at den ikke er i direkte
kontakt med jorden eller underlaget. Uden for
saesonen opbevares hynder og puder i tasken et kgligt
og tert sted indenders.

PLEJEANVISNINGER

Den tomme opbevaringstaske rengeres for

stev og snavs ved at vaske den med koldt vand
(30°) fra haveslangen eller tgrre den af med en
bled, fugtig klud. Til meget snavsede omrader
skrubbes tasken med en fugtig svamp og et mildt
renggringsmiddel. Skyl efter med koldt vand. Serg
for, at opbevaringstasken er tor, for du leegger dine
udenders hynder og puder i den igen.

Islenska

TOSTERO geymslupokar vernda atisessur fyrir sol,
6hreinindum og ryki - og heldur peim i r68 og reglu
pegar paer eru ekki i noktun. Pad er audvelt ad vernda
sessurnar og paer haldast ferskar og nylegar lengur.
Athugadu! Gakktu Ur skugga um ad sessurnar séu
alveg purrar 48ur en paer eru geymdar i pokanum.

Notkunarleiébeiningar

Athugadu! Ekki snia pokanum & réngunni. Glansandi
hlidin & alltaf ad snda inn, i attina ad pudum og
sessum.

Vi& maelum med pvi ad Utipudar og -sessur séu |
geymslupoka pegar pau eru ekki i notkun til ad halda
peim ferskum og hreinum. Settu geymslupokann

i skjol og ekki beint & go6lfid eda jordina. Geymdu
geymslupokann med piidum og sessum & purrum,
kéldum stad innandyra.

Umbhirduleidbeiningar

Til ad fjarlaegja ryk og éhreinindi, sprautadu kéldu
vatni (30°C) & téman pokann med gardslongu eda
purrkadu af honum med vel blautum kluat. Fyrir mikil
6hreinindi, nuddadu med svampi og mildu hreinsiefni
og skoladu af med kéldu vatni. Gakktu Gr skugga um
ad geymslupokinn sé purr adur en pu setur sessur {
hann.

Norsk

TOSTERO bag til puter beskytter pynteputene og
seteputene til uteplassen mot sol, smuss, stev og
pollen og hjelper ogsa til & holde orden pa dem nar de
ikke er i bruk. Det er bade en enkel og effektiv mate a
fa pynteputene og seteputene til & se nye og pene ut
lenger, hvis du beskytter dem i en oppbevaringspose/
bag. Merk! Sgrg for at putene er helt terre far du
pakker dem bort i bagen.

SLIK GJOR DU

Merk! Bagen er ikke vendbar. Den blanke siden skal
alltid vende inn mot pynteputene og seteputene.

Vi anbefaler at du har pynteputene og seteputene til
uteplassen i en oppbevaringspose/bag som denne nar
de ikke er i bruk, sa de holdes rene og pene. Plasser
oppbevaringsposen under tak og ikke i direkte kontakt
med bakken eller gulvet. Utenom sesong skal posen
med pynteputer og seteputer oppbevares pa en terr,
kjolig plass innenders.

VEDLIKEHOLD

For a fierne stev og smuss, spyl den tomme posen
med kaldt vann (30 °C) fra en hageslange ute eller
tork av den med en myk klut dyppet i vann. For sveert
mekkete omrader, skrubb med en svamp dyppet i
vann med et mildt rengjeringsmiddel og skyll med
kaldt vann. Serg for at bagen er tarket for den fylles
med pynteputene og seteputene til uteplassen igjen.

Suomi

TOSTERO-silytyslaukku suojaa istuinpehmusteita

ja -tyynyja auringolta, lialta, pélylta ja siitepdlylta
sailytyksen aikana ja pitaa ne jarjestyksessa.
Sailytyslaukku on helppo ja tehokas tapa pidentaa
pehmusteiden ja tyynyjen kayttéikaa. Huom! Varmista,
ettd pehmusteet ja tyynyt ovat kokonaan kuivia ennen
niiden laittamista sailytyslaukkuun.

KAYTTOOHJE

Huomioi, etté laukku ei ole kadnnettava. Kiiltavan
pinnan on aina oltava sisdanpain, istuintyynyja ja
pehmusteita vasten.

Istuintyynyt, -pehmusteet ja muut tekstiilit on
suositeltavaa sailyttaa laukussa silloin, kun ne eivat ole
kaytdssa, jotta ne pysyvat puhtaina ja raikkaina. Sailyta
sdilytyslaukku katon tai katoksen alla ja niin, ettd se

ei ole suoraan kosketuksissa maahan tai lattiaan.
Varastoi tyynyt ja pehmusteet laukkuun kayttokauden
paattyessa ja laita laukku viiledan ja kuivaan paikkaan.

HOITO-OHJE

Sailytyslaukun paalle kertyneen pdlyn ja lian voi
poistaa suihkuttamalla tyhjan sailytyslaukun paalle
viileda vetta (30 °C) esim. puutarhaletkulla tai
pyyhkimalla sen pehmealld, veteen kostutetulla
liinalla. Erityisen sitkedn lian voi irrottaa mietoon
pesuaineliuokseen kostutetulla sienelld. Huuhtele
lopuksi kylmalla vedelld. Varmista, ettd sailytyslaukku
on kokonaan kuiva ennen kuin laitat pehmusteet ja
tyynyt siihen.



Svenska

Férvaringsvaskan TOSTERO skyddar dina
utomhusdynor och utomhuskuddar fran sol, smuts,
damm och pollen och hjalper dig dessutom att halla
ordning pa dem nar de inte anvands. Att skydda dina
dynor och kuddar i en férvaringsvaska ar ett enkelt
och effektivt satt att fa dem att se nya och frascha ut
langre. Obs! Sakerstall att dynorna och kuddarna ar
helt torra innan de laggs undan i férvaringsvaskan.

ANVANDNING

Obs! Vaskan ar inte vandbar. Den blanka sidan maste
alltid vandas inat mot dynorna och kuddarna.

Vi rekommenderar att du férvarar dina utomhusdynor
och utomhuskuddar i foérvaringsvaskan nar de inte
anvands for att halla dem rena och frascha. Placera
forvaringsvaskan under tak och inte i direktkontakt
med marken eller golvet. Nar sdsongen ar dver,
férvara vaskan med dynor och kuddar pa en torr, sval
plats inomhus.

SKOTSELRAD

For att avlagsna damm och smuts, spruta kallt vatten
(30°C) pa den tomma vaskan med en tradgardsslang
utomhus eller torka av den med en mjuk trasa drankt
i vatten. For kraftigt nedsmutsade omraden, skrubba
med en svamp drankt i ett milt rengdéringsmedel, skolj
sedan med kallt vatten. Se till att forvaringsvaskan
har torkat innan du lagger i utomhusdynorna och
utomhuskuddarna igen.

Cesky

UloZna taska TOSTERO ochrani venkovni sedaky a
pol3tare pred slune¢nim zarenim, Spinou, prachem a
pylem. MUZete je pouZit na skladovani, pokud je pravé
nepouZivate. PolStare a sedaky si tak déle uchovaji
Cisty a svéZi vzhled. Pozor! NezZ polStare a sedaky
uloZite do tasky, ujistéte se, Ze jsou UpIné suché.

NAVOD K POUZITI

Pozor! Taska neni oboustranna! Leskla strana musi byt
smérem dovnitf k polstardm a sedakdm.
Doporucujeme vam uloZit polStare a sedéky na
zahradni nabytek do Ulozné tasky. Zlstanou tak Cisté
a svéZi, kdy? je pravé nepouzivate. Uloznou tasku
umistéte pod stfechu a ne do pfimého kontaktu s
podlahou nebo zemi. Mimo sezénu odloZte tasku s
polstéri a sedaky dovnitf na suché a chladné misto.

PECE O VYROBEK

Prach a Spinu odstranite tak, Ze tasku osprchujete
studenou vodou (30 °C) ze zahradni hadice nebo

ji otfete jemnym hadfikem namocenym ve vodé.
Na mimoradné znecisténé casti pouzijte houbicku
namocenou do jemného Cisticiho prostfedku, poté
oplachnéte vodou. Predtim, neZ polStare a sedaky
uloZite do tasky, nechte je dikladné uschnout.

Espafiol

La funda TOSTERO es impermeable y protege los
cojines y colchonetas de exterior de la lluvia, el

sol, la suciedad, el polvo y el polen cuando no los
utilizas. Proteger los cojines de exterior con una
funda impermeable es una forma facil y efectiva de
mantenerlos impecables y como nuevos durante mas
tiempo. Importante: asegurate de que los cojines
estén completamente secos antes de meterlos en la
funda de proteccion.

COMO SE UTILIZA

Nota. La funda no es reversible. La parte brillante debe
quedar siempre hacia el interior, en contacto con los
cojines y colchonetas.

Recomendamos guardar los cojines y colchonetas
cuando no los utilizas, para que se mantengan en
buen estado. Coloca la funda bajo techo y sin que esté
en contacto directo con la tierra o el suelo. Durante
los periodos en que no la utilices, guarda la funda con
los cojines y colchonetas en el interior, en un espacio
secoy fresco.

Instrucciones de mantenimiento

Para eliminar el polvo y la suciedad, riega la funda
vacia con una manguera y agua fria (30 °C) en el
exterior o limpiala con un pafio humedecido en agua.
Frota con una esponja humedecida con detergente
las zonas de mayor suciedad y aclara con agua.
Antes de introducir de nuevo en la funda los cojines y
colchonetas, comprueba que esté totalmente seca.

Italiano

La custodia TOSTERO protegge i tuoi cuscini da
esterno da sole, sporco, polvere e polline e ti aiuta a
tenerli in ordine quando non li usi. Proteggere i cuscini
con una custodia € un modo semplice ed efficace

per conservarli a lungo nelle migliori condizioni. N.B.
Assicurati che i cuscini siano perfettamente asciutti
prima di metterli nella custodia.

ISTRUZIONI PER L'USO

N.B. La custodia non e reversibile. Il lato lucido
dev'essere sempre rivolto verso l'interno, verso i
cuscini.

Quando non li usi, riponi i cuscini da esterno nella
custodia, per tenerli puliti. Colloca la custodia sotto
una tettoia, facendo in modo che non sia a diretto
contatto con il terreno o il pavimento. Quando non usi
i cuscini per lunghi periodi, fuori stagione, conservali
nella custodia in un ambiente interno fresco e asciutto.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Rimuovi sporco e polvere dalla custodia, quando e
vuota, con acqua fredda (30°C), usando una canna per
innaffiare o un panno morbido imbevuto d'acqua. Per
la pulizia delle superfici molto sporche usa una spugna
imbevuta di detergente delicato e sciacqua con acqua
fredda. Assicurati che la custodia sia asciutta prima di
mettere i cuscini al suo interno.



Magyar

A TOSTERO térolézsdk megévja kiiltéri parnaidat

a napfénytdl, a szennyez6désektdl, a portdl és a
pollenektdl, rdadasul rendszerezésiik soran is jol jon,
amikor épp nincs sziikséged rajuk. Kultéri parnaid
tarolézsakban valé tarolasa egyszerd és hatékony
modja annak, hogy megévd 6ket, igy hosszabb id6n at
maradnak frissek és Ujszer(iek. Figyelem! Bizonyosodj
meg réla, hogy a parnak teljesen szarazak, miel6tt
eltennéd 6ket a zsakba.

Hasznalati Gtmutaté

Figyelem! A zsdk nem kifordithatd, a fényes felllete
mindig nézzen befelé.

Azt ajanljuk, hogy a kiltéri parnakat tarold
tarolézsakban, ha épp nem hasznalod éket, igy tovabb
maradnak tisztak és frissek. A zsdkot fedett helyre
tedd és az alja ne érintkezzen kozvetlendl a talajjal. Ha
bekdszént a hideg, a parnakkal teli zsadkokat szaraz,
hivés helyen tarold, beltéren.

APOLASI UTMUTATO

A por és a szennyez8dések eltavolitasahoz spriccelj
hideg vizet (30°C) az Ures zsakra odakint vagy torold le
egy nedves ronggyal. Az er6sen szennyezett részeket
enyhén tisztitészeres vizbe aztatott szivaccsal dorzsold
at, majd hideg vizzel 6blitsd le. Bizonyosodj meg réla,a
hogy a zsak teljesen megszaradt, miel6tt beletennéd a
kiltéri parnakat.

Polski

Torba TOSTERO chroni poduszki i poduchy ogrodowe
przed stoncem, brudem, kurzem i zapyleniem - a
takze utatwia ich porzagdkowanie, gdy nie sg uzywane.
Zabezpieczenie poduszek i poduch w torbie to prosty
i skuteczny sposéb, aby dtuzej wygladaty sSwiezo, jak
nowe. Uwaga! Upewnij sie, ze poduszki i poduchy

sg catkowicie suche, zanim odtozysz je do torby do
przechowywania.

SPOSOB UZYCIA

Uwaga! Torba nie jest dwustronna. Btyszczaca strona
musi zawsze by¢ skierowana do $rodka, w strone
poduszek i poduch.

Zalecamy przechowywanie poduszek i poduch
ogrodowych w torbie, gdy nie sg uzywane,

aby pozostaty Swieze i czyste. Umies¢ torbe w
pomieszczeniu, nie w bezposrednim kontakcie z
ziemig lub podtoga. Poza sezonem przechowuj torbe
z poduszkami i poduchami w suchym, chtodnym
pomieszczeniu.

PIELEGNACJA

Aby usuna¢ kurz i brud, spryskaj oprézniong torbe
zimng wode (30°C) za pomocg weza ogrodowego

na zewnatrz lub wytrzyj miekka szmatkg nasgczona
wodg. W przypadku silnie zabrudzonych powierzchni,
wyszoruj gabka nasgczong tagodnym detergentem, a
nastepnie sptucz zimng wodga. Upewnij sie, ze torba do
przechowywania wyschta, zanim ponownie umiescisz
w niej poduszki i poduchy ogrodowe.

Eesti

TOSTERO hoiukott kaitseb sinu duepatju paikese,
mustuse, tolmu ja ietolmu eest ning Uhtlasi hoiab
need Uhes kohas korras. Enda patjade kaitsmine
hoiukotis on lihtne ja efektiivne viis hoida need
varsked ja uued pikemat aega. Tahelepanu! Veendu, et
padjad oleks enne kotti panemist tdiesti kuivad.

KASUTAMINE

Téhelepanu! Kott ei ole kahtepidi kasutatav. Laikiv pool
peab jaama sissepoole.

Soovitame hoida enda duepatju hoiukotis, kui need
pole kasutusel, et need pusiksid puhtad ja varsked.
Pane hoiukott katuse alla ja valdi otsest kontakti
maapinna v&i pdrandaga. Kilmal aastaajal hoia kotti
koos patjadega kuivas, jahedas kohas siseruumides.

HOOLDUSJUHISED

Tolmu ja mustuse eemaldamiseks pritsi tihja kotti
ajavoolikust kiilma veega (30°C) v&i pthi pehme

vees niisutatud lapiga. Eriti musti kohti hddru &rnas
pesuvahendis niisutatud kdsnaga ja seejarel loputa
kilma veega. Veendu, et hoiukott oleks kuiv enne, kui
sellesse padjad paned.

LatvieSu

TOSTERO maiss glabasanai pasarga ara paliktnus

un spilvenus no saules, putekliem, netirumiem un
ziedputek3niem, un maisos viss bus labi sakartots.
Ara paliktnu un spilvenu uzglabasana maisa ir viegls
un efektivs veids, ka tos ilgak saglabat jaunus, tirus
un sausus. Nem véra!l Pirms uzglabaSanas maisa
parliecinies, vai paliktni un spilveni ir pilnigi sausi.
LIETOSANA

Nem véra! Maiss nav abpuséji lietojams; spidigajai
pusei vienmér jabat vérstai uz iekSpusi, pret
paliktniem un spilveniem.

lesakam paliktnus un spilvenus glabat maisa, kad tos
nelieto, lai tie nesasmérétos un saglabatu svaigumu.
Maisu novieto vieta zem jumta, kur tas nav tieSa
saskaré ar zemi vai ar gridu. Ziemas sezona noglaba
maisu ar paliktniem un spilveniem sausa, vésa telpa.

KOPSANAS NORADIJUMI

Lai notiritu, tukSu maisu no arpuses mazga ar darza
Slateni auksta Gdent (30 °C) vai noslauka ar mikstu,
adenT samércétu dranu. Loti netiras vietas noberz ar
saudziga mazgasanas Iidzeklt sameércétu sakli, péc
tam noskalo ar aukstu adeni. Pirms ielikt maisa ara
paliktnus un spilvenus, parliecinies, vai maiss atkal ir
izZuvis.



Lietuviy

Vandeniui nelaidus krepsys TOSTERO saugos jasy
lauko pagalvéles nuo lietaus, sniego, saulés, purvo,
dulkiy ir Ziedadulkiy, kol jy nenaudosite. Taip jos ilgiau
iSliks tvarkingos tarsi naujos ir bus vienoje vietoje.
Sandéliuokite tik visiSkai sausas pagalveéles.

NAUDOJIMAS

Démesio! Krepsio negalima naudoti ivirkscio. Blizgioji
jo pusé visada turi bati viduje.

Rekomenduojame visada laikyti lauko pagalvéles
Siame krep3yje, kol nenaudojamos, kad likty Svarios
ir sausos. Krep3j su pagalvélémis laikykite po stogu,
pakeltg vir§ Zemés ar grindy. Ne sezono metu -
sausoje, vésioje vietoje patalpoje.

PRIEZIURA

Nuplaukite nuo tusc¢io uzdangalo dulkes ir
neSvarumus vandeniu (30 °C) i$ laistymo Zarnos arba
nuvalykite jas vandeniu sudrékinta Sluoste. Sunkiai
pasalinamus nedvarumus nusveiskite kempine su
plovimo priemone ir nuplaukite Saltu vandeniu.
Pagalvéles sudékite tik krep3iui visiskai iSdZiavus.

Portugues

0 saco de arrumacdo TOSTERO protege as suas
almofadas e coxins de exterior do sol, sujidade,

poé e pélenes, mantendo-os também organizados
quando ndo estdo a ser utilizados. Proteger os seus
coxins e almofadas de exterior dentro de um saco de
arrumacao é uma forma facil e eficaz de os manter
como novos durante mais tempo. Atencdo! Certifique-
se de que os coxins e as almofadas estdo totalmente
secos antes de os guardar no saco de arrumagao.

COMO UTILIZAR

Atencdo! O saco ndo é reversivel. O lado brilhante
tem de ficar sempre para dentro, em contacto com as
almofadas.

Recomendamos que guarde as suas almofadas e
coxins de exterior no saco de arrumagdo quando nao
estiverem a ser utilizados, para se manterem limpos
e secos. Guarde o saco de arrumacdo debaixo de um
telhado, sem estar em contacto direto com o chéo.
Fora da estacdo, guarde o saco de arrumagdo com as
almofadas e os coxins num local seco no interior.

INSTRUCOES DE MANUTENGAO

Para limpar o pé e a sujidade, salpique o saco vazio
com agua fria (30°C) com a ajuda de uma mangueira
no exterior ou lave com um pano macio embebido

em agua. Para as dreas mais sujas, esfreque com

uma esponja embebida em detergente suave e
enxague com agua fria. Certifique-se de que o saco de
arrumacdo estd bem seco antes ai voltar a guardar as
almofadas e coxins de exterior.

Romana

Sacul pentru depozitare TOSTERO protejeaza pernele
de exterior de lumina soarelui, praf, murdarie si polen
- si te ajutd sa le pastrezi in ordine cand nu le folosesti.
Protejarea pernelor intr-un sac de depozitare este un
mod simplu si eficient de a le pdstra prospetimea si a
arata noi mult timp. Atentie! Verifica daca pernele sunt
complet uscate Thainte de a le depozita in sac.

MOD DE UTILIZARE

Atentie! Sacul nu este reversibil. Partea lucioasa
trebuie sa fie intotdeauna in interior spre perne.
Recomandam sa depozitezi pernele de exterior in sac
atunci cand nu sunt utilizate pentru a le pastra curate
si proaspete. Pune sacul sub un acoperis si evitd
contactul direct cu podeaua sau solul. in extrasezon,
depoziteaza sacul cu perne intr-un loc uscat si racoros.

INSTRUCTIUNI DE INGRIJIRE

Pentru a elimina praful si murdaria, pulverizeaza apa
rece (30°C) pe sacul gol cu un furtun de gradina sau
sterge-l cu o carpa inmuiatd in apa. Pentru zonele
foarte murdare, foloseste un burete inmuiat in
detergent delicat, apoi clateste cu apa rece. Verifica
daca sacul de depozitare s-a uscat inainte de a
depozita pernele din nou in el.

Slovensky

UloZna taska TOSTERO ochrani podlozky a vankuse na
sedenie pred slne¢nym Ziarenim, Spinou, prachom a
pelom. MéZete ju pouZit na skladovanie, ak ju prave
nepouZzivate. Vanku3e a podlozky na sedenie si tak
dlhSie zachovaju Cisty a svieZi vzhlad. Pozor! Predtym,
nez vankuse a podlozky na sedenie uloZite do tasky,
usitite sa, Ze su Uplne suché.

NAVOD NA POUZITIE

Pozor! Taska nie je obojstrannd! Leskla strana musi
smerovat dovnutra k vankdsom a podlozkdm na
sedenie.

Odporucame vam uloZit'vankuise a podlozky na
sedenie na zdhradny ndbytok do UloZnej tasky.
Ostanu tak Cisté a svieZe, ked'ich prave nepouZivate.
Umiestnite GloZnu tasku pod strechu a nie do
priameho kontaktu s podlahou alebo zemou. Mimo
sezény odloZte tasku s vankiSmi a podlozkami na
suché a chladné miesto dovnutra.

STAROSTLIVOST

Prach a Spinu odstranite tak, Ze tasku osprchujete
studenou vodou (30 °C) zo zdhradnej hadice alebo
ju utriete jemnou hanri¢kou namocenou vo vode.
Na mimoriadne znecistené oblasti pouZite Spongiu
namocenu v jemnom Eistiacom prostriedku, potom
oplachnite studenou vodou. Predtym, neZ do tasky
uloZite vankuse a podloZzky na sedenie ju nechajte
dbékladne uschnut.



bbarapcku

YaHTa 3a cbxpaHeHve TOSTERO npeanassa BalunTe
Bb3r1aBHULM 3a rPagnHCKL Mebenn OT CibHYeBa
CBET/INHA, MPBCOTUSA, MPax U NOJIeH - U OCBEH TOBa

rn cbxpaHsBsaTe nogpeseHn. CbxpaHaBaHeTo Ha
Bb3I/IaBHULMTE B YaHTa 3a CbXPaHeHwue e ieceH 1
edurKaceH HauMH Ja rv 3anasuTe cBeXu 1 HOBM 3a
no-AbNro. 3abenexka! Yeepete ce, Ye Bb3r1aBHULUTE
€a Hanb/HO Cyxu, NpeAun ja rv noctaBuTe B YaHTaTa
3a CbXxpaHeHue.

HAYMH HA YNOTPEBA

3abenexka! YaHTaTta He e ¢ ABe nnua. JlbckaBaTa yacT
TpsibBa BMHaru a e oT BbTpeLuHaTa cTpaHa.
MpenopbuBame BM fa CbXpaHsABaTe Bb3rnaBHMLUTE
3a rpajuHcKk1Te Mebenn B YaHTaTa 3a CbXpaHeHue,
KOraTo He rv n3non3eaTe, 3a Aa MM 3anasuTe YNCTu n
cBeXu. NocTaBeTe YaHTaTa NoZ NoKpuB, KaTo He 61Ba
Ja e B peKTeH KOHTaKT CbC 3eMATa UAu noga. M3BbH
Ce30Ha CbXxpaHsiBaiTe YaHTaTa C Bb3rnaBHULUTE B
CyX0 U CTYAieHO NomeLLieHMe.

WMHCTPYKL W 3A NOAAPBKKA

3a Aja OTCTPaHWTe Npax U MpbCOTUA, HanpbCKanTe
CbC cTyAeHa Boja (30°C) npa3sHaTa YaHTa € rpaZnHCKu
MapKy4 HaBbH 1 3abbplueTe ¢ MeKa Kbpna, HarnoeHa
¢ Boga. CUIHO 3aMbpPCeH 30HN MOXeTe Ja NoUYnCTUTe
¢ rbba, HanoeHa ¢ MeK NoYNCTBaLL, Npenapar, cnej
TOBa M3MNnaKHeTe CbC CTYAeHa Boja. YBepeTe ce, ye
YaHTaTa 3a CbXpaHeHue e HaMbJ/IHO CyXa, Npean Aa
nocTaBuUTe OTHOBO B Hesl Bb3raBHULMTE.

Hrvatski

TOSTERO vreca za odlaganje vodootporna je i 5titi
vanjske jastuke od kiSe, sunca, snijega, prljavstine,
prasine i peludi. Takoder, u njoj su jastuci uredni

i organizirani. Koristenje vrece za odlaganje
jednostavan je i ucinkovit nacin kojim se mogu zastititi
jastuci kako bi Sto dulje izgledali kao novi. Napomena!
Jastuci moraju biti potpuno suhi prije odlaganja u
vrecu za odlaganje.

KAKO KORISTITI

Napomenal! Vreca nije dvostrana. Sjajna strana

uvijek treba biti s unutarnje strane, okrenuta prema
jastucima.

Preporucujemo da se, kad se ne koriste, vanjski jastuci
odloZe u vrecu za odlaganje kako bi bili €isti i suhi. Ako
se ne koriste dulje vrijeme, spremiti vrecu s jastucima
na hladno i suho zatvoreno mjesto.

UPUTE ZA NJEGU

Za skidanje praSine i prljavstine, isprati praznu

vre¢u hladnom vodom (30 °C) vrtnim crijevom vani

ili obrisati mekanom krpom natopljenom u vodu.
Prljavije dijelove trljati spuzvom natopljenom u blagi
deterdZent, potom isprati hladnom vodom. Osigurati
da je vreca suha prije odlaganja vanjskih jastuka.

EAANVLIKA

H todvta amoBrikeuong TOSTERO mpootateVet ta
KaAUppata Kat Ta HagAdpLa eEWTEPLKWY XWPWY

armd Tov NALo, T OKOVN Kat T yupn - Kat emiong
TIAPAHEVOULV OpPYaVWHEVA OTAV SEV TA XPNOLHUOTIOLELTE.
Mpootatevovtag ta KaAUpPata Kat ta pagihapla

0aG o€ pLa Todvta anobrikeuong eival €vag eUKOAOG
KOl AmOTEAEGHATLKOG TPATIOC VA Ta Slatnpeite

oav KawvoUupLa yLa TTIEPLOCOTEPO KaLpo. Mpoooxn!
BeBawBeite 6Tl Ta kaAUPpata Kat ta pagildpia sivat
aMoAUTWG OTEYVA TIPLV TA aroBnKeVOETE 0TNV TOAVTA
amnoBrikeuong.

08nyisg xpriong

Mpoooxn! H todvta Sev elvat Suo oPewv. H
YUQALOTEPT] TIAEUPA TIPETIEL TIAVTA VA «KOLTAEL TIPOG
Ta péoa, TTPoG Ta KAAUPpATA Kat Ta pagindpta.

Yag mpoteivoupe va amoBnkeVeTe Ta KAAUPPATa
Kat ta paghapLa eEwtePLKOU XWPOU OTNV ToAvTa
amoBrKeuong 6Tav S&V TA XPNOLUOTIOLELTE yLa va
Ta Slatnpeite kabBapa kat Qpéoka. TomoBeTrote TNV
TOAVTa amoBrKeUONG KATW amd oTEyaoTpo Kat OxL
o€ ApEDN eMayn PE To £€5agog 1 To Samedo. Otav
Tiepdoel N TEPiod0¢ Xpriong Toug, amoBbnkeVoTE TNV
TOAVTa Pe Ta KaAUPpata Kal ta pagilapla o€ éva
oteyvd, 5pocepd PEPOG O€ ECWTEPLKO XWPO.

08nyieg ppovtidag

'l va amopakpUVETE OKOVN Kal AeKESEG, PeKATETE
KpUO VeEPO (30°C) oTnV A8eLa ToAVTA PE TO AACTLXO TOU
KNTIOU 1} OKOUTTLOTE TN YE éva paAakd avi Bpeypévo
pe vepo. Ma TIEPLOYXEG PE ETLHOVOUG AeKESEG, TpidTe

He éva opouyydpl BpeyUEVO PE ATILO ATIOPPUTIAVTLKO
Kal PeTd EemMAUVETE e KpUo vepO. BeBalwbeite

OTL N TOAVTA AmoBrKEUONG €XEL OTEYVWOEL TIPLV
TomofeTroeTEe PEoa KAAUPpaTa Kat pagindpLa
eEwTeEPLKOU XWPOU.

Pycckuia

Mewwok TOCTEPO ob6ecneynt yaobHoe xpaHeHue
CafloBbIX MNOAYLLEK W 3aLNTUT UX OT CONHLIA, FPsA3un,
NbIIV Y NbIbLbL. Icnonb30BaHMe MeLlKa Ans
XpaHeHWs nogyluek — YAO6HbIV 1 3PeKTUBHbIN
€Nocob HaZoro COXPaHUTL UX NpUBAEKaTEeNbHbIN
BUA. BHMMaHMe! Mepey TeM Kak NONOXMUTb MOAYLLKN
B MeLLOK ANA XPaHeHMs, NX He06X0AMMO TLaTeIbHO
nNpoCyLUNTb.

KAK NCMOJIb3OBATb

BHUMaHwMe! MeLlok He ABYCTOPOHHWIA. MNsiHUeBas
CTOpOHa Bceraa Ao/MKHa bbiTb BHYTPU.

YT06bI Ca0Bble NOAYLLKN OCTaBaINCh CYXUMU 1
UYNCTBIMU, XpaHUTE NX B MeLlKe. CTaBbTe MELLOK Mo/,
KpbILLY, HE KNaAuTe ero Ha 3eMJ/1t0 WA Ha nos. B
MEXCe30Hbe MEeLLOK C CaZloBbIMV NOAYLIKaMu cieayet
XPaHUTb B CYXOM MPOX/1aHOM MOMELLEHUN.

MNHCTPYKLMA NO yXoay

YT106b! YAANUTL MNblb 1 3arpsisHEHNs, MPOMONTe
NycTo MeLLoK XonoAHo Bogoli (30 °C) ¢ NOMOLLbIO
CaZloBOro LWIaHra Unn NPoTpuTe ero BAaxHol
TKaHbt. CUNbHbIe 3arpA3HEHNst TOTPUTE ry6KoA,
CMOYEHHO MArKMM MOILLIMM CPeACTBOM, 3aTeM
CMONOCHUTE XONI04HOW BOAOW. YbeamTech, YTO MeLLoK
BbICOX, Nepez TeM KakK y6paTb B Hero noAyLUKu.



YKpaiHCbKa

TOSTERO TOCTEPO CyMKa 3aXMLLAE NOAYLUKW AN
cafoBUX MebniB Big AOLLY, COHUSA, CHiry, bpyay, nuny
Ta NUAKY POCAVIH Nif Yac 36epiraHHs. Yoxon fae Bam
3MOry oBLUe 36epiraTi HOBUI BUIMSAZ NOAYLLIOK
NpocTo Ta epeKTUBHO, NepLl HiXX 3HaZ06UTLCS IXHIN
peMOoHT abo ¢papbysaHHs. MNpumiTkal MNepekoHariTecs,
LLIO MOAYLLKM MOBHICTIO CyXi, MepLU HidXX KNacTu ix y
MiLLOK ANsA 36epiraHHs.

AK KOPUCTYBATUCA

Mpumitka! Cymka He ABObGiYHa. [NAHLEeBa CTOPOHa
MoBWHHa byTI BCepeAVHi.

LLLo6 noAyLuKm Ta iHLWi TEKCTUAbHI BUpPO6U

CafloBVX Me6IB 3aMLLIANNCA YACTUMUN Ta CyX1MU,
TpUMaiiTe iX y cymui Ans 36epiraHHs, KON BOHW He
BUKOPWUCTOBYIOTLCS. PO3MICTITb CyMKY Nij AaxoMm, ane
He Ha 3em/i abo nignosi. Y 3umoBwuii ce3oH 36epiralite
CyMKY 3 nogyLuKamu Ans cafoBux Me6iB y Cyxomy
NPOXONI0AHOMY MPUMILLLEHHI.

IHCTPYKLUJi 3 gornsay

LLlo6 noumnctuTi BUPI6 BiA Nnuay Ta 6pyay, nonurite
ioro npoxonoAHoto Bogoto (30°C) i3 cagoBoro
LWnaHra abo NpoTpiTe M'AKOK TKAHNHOO, 3MOYEHO
y BOAi. [ouncTbTe cNbHO 3abpyAHEHi 30HU ry6Koto,
3MOYEHOI M'SKMM MUIAHMM 3aco060M, Ta NpomMuiiTe
NPOX0N0AHO BOZOH0. [lepekoHariTecst B TOMY, LLO
CyMKa cyxa, nepej TUM ik 3HOBY MOKIacTn B Hel
noAyLwKn Ansa cafoBux Mebnis.

Srpski

TOSTERO vreca za odlaganje $titi tvoje jastuke za bastu
i terasu od sunca, necistoce, prasine i polena — a
ujedno ih su i uredno sredeni kada nisu u upotrebi.
Cuvanje jastuka u vreci za odlaganje jednostavan

je i delotvoran nacin da im duZe sacuvas sveZinu.
Napomena: jastuci moraju biti potpuno suvi pre nego
Sto se odloZe u vrecu.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Napomena: ova vre¢a nema dva lica. Sjajna strana
mora uvek biti okrenuta unutra, prema jastucima.
Kada jastuci za bastu i terasu nisu u upotrebi,
preporucujemo da ih ¢uvas u vredi za odlaganje kako
bi bili ¢isti i sveZi. Vre¢u za odlaganje stavi pod krov
tako da ne bude u neposrednom kontaktu sa zemljom
ili podom. Kada prode sezona, vrecu s jastucima ¢uvaj
na suvom i hladnom mestu u zatvorenom.

UPUTSTVO ZA ODRZAVANJE

Da uklonis pra3inu i necistocu, poprskaj praznu vrecu
hladnom vodom (30°C) iz bastenskog creva ili je
prebrisi mekom krpom natopljenom vodom. Veoma
zaprljane delove istrljaj sunderom natopljenim blagim
sredstvom za CiS¢enje, potom isperi hladnom vodom.
Vreca za odlaganje mora se osusiti pre nego $to u nju
vratis jastuke za bastu i terasu.

Slovenscina

TOSTERO vreta za shranjevanje ¢iti blazine in podloge
za zunanjo uporabo pred deZjem, soncem, snegom,
umazanijo, prahom in cvetnim prahom, obenem pa
olajSa shranjevanje. Uporaba nepremocljive vrece

za shranjevanje je ucinkovit in preprost nacin, da so
blazine in podloge dlje ¢asa videti kot nove. Pomni!
Blazine in podloge naj bodo popolnoma suhe, preden
jih pospravis v vreco za shranjevanje.

NAVODILA ZA UPORABO

Pomnil Vreca ni obojestranska. Svetleca stran naj bo
vedno obrnjena navznoter, torej proti podlogam in
blazinam.

Priporoamo, da zunanje blazine, podloge in druge
tekstilne izdelke, takrat ko jih ne uporabljas, shranis

v vre€o za shranjevanje. Tako bodo ostali €isti in suhi.
Vreca naj bo shranjena pod streho in dvignjena od tal.
Izven sezone vreco z blazinami in podlogami shrani v
hladen in suh zaprt prostor.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Da odstrani$ prah in umazanijo, prazno vreco speri

s hladno vodo (30 °C) iz vrtne cevi ali obrisi z vlazno
mehko krpo. TrdovratnejSe madeZe odstrani z gobico,
namoceno v blago ¢istilo, in speri s hladno vodo.
Preden v vreco shrani$ blazine in podloge, preveri da
je vreca za shranjevanje povsem suha.

Tuarkge

TOSTERO saklama cantasi bahcede kullandiginiz
yastik ve minderleri kullaniimadigi zamanlarda
glnes, yagmur, kir, toz ve polenlere karsi korurken
ayni zamanda duzenli kalmasini da saglar. Yastik ve
minderleri su saklama cantasi icinde korumak, uzun
slire yeni ve temiz kalmasini saglamak icin kolay ve
etkili bir yoldur. Not! yastiklari ve minderleri, saklama
¢antasina yerlestirmeden 6nce tamamen kuru
olduklarindan emin olunuz.

NASIL KULLANILIR

Not! Canta ters gevrilmez. Parlak tarafi her zaman
minder ve yastiklara bakmali, ice dénik olmahdir.
Dis mekanda kullandiginiz minder ve yastiklarinizi
kullanilmadi§i zaman uzun sire yeni ve temiz
kalmasini saglamak icin saklama cantasi icinde
muhafaza etmenizi 6neririz. Saklama cantasini Gstl
kapali bir alana yerlestirin ve zemine dogrudan temas
etmesini engelleyin. Bahce sezonu bittiginde icine
minder ve yastik yerlestirdiginiz saklama ¢antasini
serin, kuru ve kapali bir mekanda saklayiniz.

BAKIM TALIMATLARI

Tozu ve kiri temizlemek icin disarida bir bahce
hortumuyla bos canta Gzerine soguk su (30°C)
puskdrtin ya da islatiimis yumusak bir bezle silin.
Topraga fazla bulanmis alanlari hafif bir temizleyiciye
batirilmis bir siingerle sildikten sonra soguk suyla
durulayin. Yastik ve minderleri tekrar koymadan 6nce
saklama ¢antasinin kurudugundan emin olun.
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Bahasa Indonesia

Tas penyimpanan TOSTERO melindungi bantalan

dan bantal kursi luar ruangan Anda dari matahari,
kotoran, debu dan serbuk sari - dan juga membantu
Anda menjaganya tetap rapi saat tidak digunakan.
Melindungi bantalan dan bantal Anda di dalam tas
penyimpanan adalah cara yang sederhana dan efektif
untuk membuat mereka terlihat segar dan baru lebih
lama. Catatan! Pastikan bantalan dan bantal benar-
benar kering sebelum menyimpannya di dalam tas
penyimpanan.

CARA MENGGUNAKAN

Catatan! Tas tidak bisa dibalik. Sisi yang mengkilap
harus selalu menghadap ke dalam bagian bantalan
dan bantal.

Sebaiknya Anda menyimpan bantalan dan bantal
kursi luar ruangan di tas penyimpanan saat tidak
digunakan agar tetap bersih dan segar. Tempatkan tas
penyimpanan di bawah atap dan jangan bersentuhan
langsung dengan tanah atau lantai. Selama musim
penghujan, simpan tas dengan bantalan dan bantal
kursi di tempat yang kering dan sejuk di dalam
ruangan.

PETUNJUK PERAWATAN

Untuk menghilangkan debu dan kotoran, semprotkan
air dingin (30°C) pada kantong kosong dengan selang
atau lap dengan kain lembut yang direndam dalam air.
Untuk area yang sangat kotor, gosok dengan spons
yang dibasahi dengan detergen ringan, lalu bilas
dengan air dingin. Pastikan bahwa tas penyimpanan
telah kering sebelum meletakkan bantalan dan bantal
kursi di dalamnya lagi.

Bahasa Malaysia

Beg storan TOSTERO melindungi pelapik luar dan
kusyen anda daripada matahari, kotoran, habuk dan
debunga - dan juga bantu anda menyimpannya secara
teratur apabila tidak digunakan. Dengan melindungi
pelapik dan kusyen anda di dalam beg storan, ia

akan kelihatan berseri dan baharu lebih lama kerana
disimpan dengan cara yang mudah dan berkesan.
Pastikan pelapik dan kusyen betul-betul kering
sebelum disimpan di dalam beg storan.

CARA MENGGUNAKANNYA

Perhatian! Beg tidak boleh diterbalikkan. Sisi berkilat
hendaklah sentiasa menghadap ke dalam ke arah
pelapik dan kusyen.

Kami cadangkan agar anda menyimpan pelapik luar
dan kusyen anda di dalam beg storan apabila tidak
digunakan untuk kekal bersih dan berseri. Letakkan
beg storan di bawah bumbung dan bukan pada
sentuhan langsung tanah atau lantai. Semasa di luar
musim, simpan beg dengan pelapik dan kusyen di di
tempat yang kering dan dingin di dalam rumah.

ARAHAN PENJAGAAN

Untuk menanggalkan habuk dan kotoran, semburkan
air sejuk (30°C) di atas beg kosong menggunakan
hos di luar atau kesatnya dengan kain lembut yang
direndam di dalam air. Untuk bahagian yang teramat

kotor, berus menggunakan span yang direndam di
dalam bahan pencuci yang lembut, kemudian bilas
dengan air sejuk. Pastikan yang beg storan telah
dikeringkan sebelum memasukkan semula pelapik
luar dan kusyen ke dalamnya.
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Tiéng Viét

TUi luu trit TOSTERO khéng thdm nudc va gitp bao vé
g6i va dém cla ban khéi mua, ndng, tuyét, bui ban va
phén hoa; cling nhu gilr chiing ngan nap khi khdng st
dung. Bao vé géi va dém bang tui dung chéng tham
nudc la mot cach dé dang va hiéu qua dé gitr cho san
phdm mdi va sach sé& trong thdi gian dai. Luu y! Dam
bdo rang géi va dém da kho rao hoan toan trudc khi
dat vao trong tdi luu trir.

CACH sU’' DUNG

Luu y! Khéng thé 16n ngugc tai. Mat bong cla tdi phai
ludn huéng vao trong, hudéng vé phia dém va goi.

Khi khéng s dung, ching téi khuyén ban nén luu trir
g6i, d&m ngoai trdi bén trong tdi luu trir d€ gilr ching
luén thom mdi va sach sé. Bat tai luu trir dudi mai nha
va khéng tiép xuc tryc ti€p véi mat dat hoac san nha.
Vao muia déng, cat tdi cing véi g6i va dém & noi khd
réo, thodng mat trong nha.

HUGNG DAN CHAM SOC

Pé loai bd bui ban, xit nudc lanh (30°C) 1&n trén tdi con
tréng hodc lau bang khan mém tham nudc. D& vai
ché c6 nhiéu bui, cha bdng miéng bot bién thdm chat
tdy rlra diu nhe va sau d6 xa sach vai nudc lanh. Bam
bao rang tui luu trir da khd hoan toan trudc khi ban
dat goi va dém vao bén trong.
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